= Digmenu

UDHEZUES DIGMENU

Digmenu - Udhézuesii plote

Gjithcka gé ju duhet pér té kaluar nga regjistrimi te njé menu QR aktive né
tavolina: nisja e shpejté, llogaria dhe hyrja, t&€ dhénat e restorantit, menuja,
fotot, gjuhét, publikimi dhe kodet QR, pamja, njoftimet dhe promocionet,
statistikat, cilésimet e llogarisé, faturimi, stafi, domeni juaj dhe pyetjet e
shpeshta.

Digmenu - Menu dixhitale me kod QR pér restorante

www.digmenu.app - Shtator 2026




Pérmbaijtja

I ri né Digmenu? Filloni me udhézuesin 1, nisjen e shpejté. Pastaj ndigni udhézuesit me radhé. Cdo
udhézues éshté i shkurtér dhe tregon ekranet e vérteta té Digmenu, me butonin gé duhet té klikoni té
shénuar me té kuge. Keni pyetje? Udhézuesi 16 u pérgjigjet pyetjeve té shpeshta.

Nisje e shpejté: nga regjistrimi te kodi juaj i paré QR pér rreth 15 minuta 3
Krijimi i llogaris€, hyrja dhe rivendosja e fjalékalimit 5
Té dhénat e restorantit 12
Krijoni menuné 19
Ndryshimi dhe organizimi i menusé 27
Fotot dhe pérmirésimi me Al 30
Gjuhét dhe pérkthimet 34
Publikoni menuné dhe shkarkoni kodin QR 37
Ngjyrat dhe paraqitja (Appearance) 42
Njoftimet dhe promocionet 44
Pérmbledhja dhe statistikat 48
Cilésimet e llogarisé: emri, email-i, fjalékalimi dhe fshirja e llogarisé 51
Prova, Pro dhe faturimi 55
Ftoni punonjés dhe anétaré ekipi 59
Pérdorni domenin tuaj 61
Pyetje té shpeshta, zgjidhja e problemeve dhe ndihmé 64

digmenu.app Faqgja 2 nga 66



Nisje e shpejté: nga regjistrimi te kodi juaj i paré QR pér
rreth 15 minuta

Digmenu e kthen menuné tuaj né njé menu dixhitale, gé klientét e hapin né telefonin e tyre. E hapin duke
skanuar njé kod QR: njé barkod i vogél katror. Drejtojné kamerén e telefonit drejt tij dhe menuja hapet.
Ndigni kéto 6 hapa. Secili tregon njé udhézues me mé shumé ndihmé.

Cfaré ju duhet para se té filloni
» Njé email gé mund ta hapni tani
o Menuja juaj: né letér, si foto ose si skedar PDF
 Njé telefon me kamerég, pér té provuar kodin QR

Koha qgé duhet: Rreth 15 minuta

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

Krijoni llogariné
Hapni www.digmenu.app. Klikoni "Start Free Trial” (prové falas). Shkruani emrin, email-in dhe njé
fjalékalim. Klikoni “Create My Menu". Udhézuesi 2

Konfirmoni email-in
Hapni email-in nga info@digmenu.app. Klikoni “Confirm my email” (konfirmo email-in). Pastaj klikoni "Go
to dashboard”. Paneli éshté hapésira juaj private pér t&€ menaxhuar menuné. Udhézuesi 2

Shtoni restorantin

Klikoni “Add business” (shto biznes). Shkruani emrin e restorantit. Zgjidhni llojin e biznesit dhe monedhén.
Klikoni "Continue”, “"Continue"” dhe pastaj “Complete setup”. Pjesén tjetér mund ta plotésoni mé voné.
Udhézuesi 3

Shtoni menuné

Klikoni “Menu" né menuné majtas. Klikoni “Import menu". Ngarkoni njé foto ose PDF té€ menusé. Klikoni
"Continue” dhe pastaj “Add to menu". Ose shkruani pjatat me “Add category” dhe “+ Add New Dish".
Udhézuesi 4

Publikoni menuné
Klikoni “Profile” né menuné majtas. Lévizni deri né fund, te "Publish”. Aktivizoni celésin “Published”
(publikuar). Klikoni "Save” (ruaj). Tani klientét e shohin menuné tuaj. Udhézuesi 8

Shkarkoni dhe provoni kodin QR

Klikoni "QR Codes" né menuné maijtas. Klikoni “Download PNG". Skanoni kodin né ekran me kamerén e
telefonit. Menuja juaj hapet. Printojeni kodin dhe vendoseni né tavolina. Udhézuesi 8
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U krye! Menuja juaj €shté online. Hapi tjetér: zbukurojeni me foto (udhézuesi 6) dhe shtoni gjuhét e

klientéve tuaj (udhézuesi 7).
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UDHEZUESI DIGMENU 2 NGA 16

Krijimi i llogarisé, hyrja dhe rivendosja e fjalekalimit

Né kété udhézues krijoni llogariné tuaj Digmenu dhe konfirmoni adresén e email-it. Mésoni gjithashtu
si té hyni herén tjetér, ¢faré té béni nése harroni fjalékalimin dhe si té dilni.

Cfaré ju duhet para se té filloni
» Njé email gé mund ta hapni tani
 Njé fjalékalim gé do ta mbani mend (té paktén 8 karaktere)

Koha qé duhet: Rreth 5 minuta

Ku né Digmenu: www.digmenu.app

Paneli i Digmenu €shté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

Hapni digmenu.app dhe klikoni «Provo falas»

Hapni www.digmenu.app né shfletues. Klikoni “Start Free Trial" (prové falas). Butoni éshté lart
djathtas ose né mes té fages. Né telefon éshté menjéheré poshté titullit.

=|Digmenu Vegorité  Gmimet  Pyetje E_] Digmenu M shap v =
o o o
Menuja juaj.
~<cen 1 o
M . o e
Njé pérvojé mé e miré menuje pér gdo " enuja juaj°
Hhy T
tavoliné. 7)ILl ne live
o Njé pérvojé mé e miré menuje pér gdo tavolin.
rovo Shfaq shembullin (1) ]
14 DITE PROVE FALAS - NUK NEVOJITET KARTE N
KREDITI Shfaq shembullin
14 DITE PROVE FALAS - NUK NEVOJITET KARTE
KREDITI
Kompjuter Telefon

l Miré ta dini: Prova zgjat 14 dité. Keni té gjitha funksionet Pro. Nuk ju duhet karté.
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e Plotésoni formularin dhe klikoni «Create My Menu»

Shkruani emrin te “Full Name". Shkruani email-in te “Email Address". Shkruani njé fjalékalim me té
paktén 8 karaktere te “Password”. Pastaj klikoni “Create My Menu" (krijo menuné time).

Digmenu S English ~ =

Create your digital

menu Create your digital menu
Create your Digmenu account and start
Create your Digmenu account and start building a building a professional menu for your

P D busi 4
professional menu for your business. usiness.

Full Name *

Full Name * Maria Rossi

Maria Rossi Email Address *

maria@yourrestaurant.com

Email Address *

Password *

maria@yourrestaurant.com

At least 8 characters

. 0:
Password Create My Menu

Ry © By creating an account, you agree to our Terms and

Conditions and Privacy Policy.
At least 8 characters

l Create My Menu I

Té dhéna shembull. Pérdorni emrin dhe email-in tuaj. Telefon

Already have an account? Log In

Késhillé: Klikoni ikonén e syrit te fusha e fjalékalimit pér té paré ¢faré keni shkruar.

Késhillé: Pérdorni njé email gé e kontrolloni shpesh. Digmenu ju dérgon aty lidhjen e konfirmimit dhe
njoftimet e réndésishme pér llogariné.

Miré ta dini: Duke krijuar llogari, pranoni Kushtet e pérdorimit dhe Politikén e privatésisé (lidhjet poshté
butonit).
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e Shkoni te kutia e postés

Tani shihni fagen "Check your email” (kontrolloni email-in). Ajo tregon adresén ku u dérgua lidhja.
Léreni fagen té hapur. Hapni email-in né njé skedé tjetér ose né telefon.

Check your email

We sent a confirmation link to your email address. Open
the link to activate your account and continue setting up
your digital menu.

Sent to maria@yourrestaurant.com

The email may take a few minutes to arrive. Check your
spam folder if you do not see it.

l Resend Confirmation Email I

Use a Different Email

BacktologlIn

Késhillé: Asnjé email pas disa minutash? Shikoni te spam ose te Promocionet. Pastaj klikoni “Resend
Confirmation Email” (e shénuar me blu).

Késhillé: Keni shkruar adresé té gabuar? Klikoni “Use a Different Email” (pérdor njé email tjetér) dhe
regjistrohuni sérish me adresén e sakté.
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° Hapni email-in dhe klikoni «Confirm my email»

Email-i vjen nga info@digmenu.app. Subjekti Eshté “Confirm your Digmenu account”. Zakonisht
mbérrin pér pak sekonda. Hapeni. Klikoni “Confirm my email”.

From: Digmenu <info@digmenu.app>
Subject: Confirm your Digmenu account

DIGMENU

CONFIRM YOUR ACCOUNT

Verify your email address

Thanks for creating a Digmenu account. Confirm your email to activate your
account and continue setup.

Confirm my email

Email-i i konfirmimit (i rikrijuar sipas email-it té& vérteté; né aplikacionin tuaj té email-it mund té duket pak ndryshe).

Késhillé: Hapeni lidhjen pak pas regjistrimit. Lidhjet viejné pér kohé té kufizuar dhe funksionojné vetém njé
heré. Nése shkruan se lidhja nuk vlen mé, kthehuni te fagja «Check your email» dhe klikoni “Resend
Confirmation Email”.

Késhillé: Shihni njé fage “One more step” (edhe njé hap)? Klikoni “Continue”. Ky hap shtesé e mbron
lidhjen tuaj.
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e Klikoni «Go to dashboard»

Lidhja hap Digmenu. Shihni "Email verified” (email-i u verifikua). Klikoni “Go to dashboard”. Paneli
éshté hapésira juaj private. Vetém ju e shihni. Kétu krijoni dhe ndryshoni menuné.

Email verified

Your Digmenu account is ready. Open the dashboard to
create your first menu.

Go to dashboard

Miré ta dini: Do té merrni edhe njé email té shkurtér “Welcome to Digmenu"”. Nuk duhet té béni asgjé me
té.

e «Your businesses»: fagja fillestare

Tani jeni te “Your businesses” (bizneset tuaja), fagja fillestare e panelit. Njé llogari e re tregon “No
businesses yet". Klikoni "Add business" pér té krijuar restorantin. Udhézuesi 3 tregon si.

Digmenu

Your businesses

Open a location to manage its menu, or add another when your plan allows.

@

No businesses yet

Create your first business to start building a digital menu.

Add business
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0 Herén tjetér: hyni né llogari

Hapni www.digmenu.app. Klikoni “Log In" (hyr) lart djathtas. Shkruani email-in dhe fjalékalimin.
Klikoni “Log In".

Welcome back

Log in to manage your businesses, menus and account
settings.

Email Address *

Password *

®

oforéot password?'

T

New to Digmenu? Create Your Menu

Késhillé: Shihni «Invalid email or password» (email ose fjal€kalim i gabuar)? Kontrolloni pér gabime shtypi
dhe provoni pérséri. Ende nuk funksionon? Rivendosni fjalékalimin (hapi tjetér).

Késhillé: Shihni «Please confirm your email address before logging in»? Gjeni s€ pari email-in e
konfirmimit (hapi 4).

0 E harruat fjalékalimin? Klikoni «Forgot password?»

Né fagen e hyrjes, klikoni “Forgot password?"” (e shénuar me blu mé lart). Hapet fagja “Reset your
password”. Shkruani email-in e llogarisé suaj Digmenu. Klikoni “Send Reset Link" (dérgo lidhjen).

Reset your password

Enter the email address connected to your Digmenu
account. We will send you a secure password-reset link.

Email Address *

Send Reset Link

Back to Log In
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Hapni email-in dhe klikoni «<Reset my password»

Hapni email-in “Reset your Digmenu password”. Klikoni “Reset my password”. Nése shihni “One
more step”, klikoni “Continue to reset password".

E réndésishme: Lidhja funksionon njé heré, pér 1oré. Nése ka skaduar, kthehuni te “Forgot password?"”
dhe kérkoni njé té re.

Shkruani njé fjalékalim té ri dhe klikoni «Update Password»

Te "Create a new password"”, shkruani fjalékalimin e ri te "New Password". Shkruajeni pérséri te
"Confirm New Password". Pérdorni té paktén 8 karaktere. Klikoni "Update Password". Shihni
"Password updated”. Klikoni “Continue to Log In"” dhe hyni me fjal€kalimin e ri.

Késhillé: Shihni «This reset link is no longer valid»? Klikoni “Request New Reset Link"” dhe pérdorni email-
in mé té ri.

Dalja

Klikoni foton e profilit lart djathtas né panel. Klikoni “Log out” (dil) né fund té menusé.

{z) Stores

& Billing

Jo

Account Settings

l £ Contact Support

(> Log out

Menuja e profilit: Stores, Billing, Account Settings, Contact Support dhe Log out.

Késhillé: Dilni kur pérdorni njé kompjuter té pérbashkét, pér shembull né zyrén e restorantit.

U krye! Llogaria éshté gati dhe prova 14-ditore ka filluar. Hapi tjetér: udhézuesi 3, Té dhénat e

restorantit.
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UDHEZUESI DIGMENU 3 NGA 16

Teé dhénat e restorantit

Sé pari krijoni biznesin né 3 hapa té shkurtér. Pastaj kontrolloni dhe plotésoni gjithcka né fagen
"Profile".

Cfaré ju duhet para se té filloni
» Logon tuaj (skedar imazhi)
 Njé foto té bukur té lokalit ose té ushgimit
e Adresén, telefonin dhe orarin
e Emrin dhe fjalékalimin e Wi-Fi (opsionale)
Koha gé duhet: Rreth 10 minuta

Ku né Digmenu: Your businesses - Add business, pastaj Profile

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.
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0 Hapi 1nga 3: té dhénat bazé

Te "Your businesses”, klikoni "Add business”. Djathtas hapet njé panel. Shkruani emrin te
"Business name”. Zgjidhni llojin te “Business type" (p.sh. Restaurant, Café ose Bar). Kontrolloni
"Menu URL slug"”. Zgjidhni zonén kohore (“Timezone") dhe monedhén (“Currency”). Klikoni
"“Continue” (vazhdo).

Create your business Create your business
Add the information guests see on
can update it later.

Enter the basic information custon
your digital menu.

. : STEP 2 OF 3 Guest info
STEP10F 3 Business basics
——
Short business description (optional)
Bus nan
Business type * Business phone number (optional)
Restaurant v
Business address (optional)
Menu URL slug *
digmenu.app/ your-menu
WIiFi name (optional) WiFi password (optional)
Timezone *
uTC
Opening hours
Currency * Copy Monday to all days
Euro (€) W
Monday Closed
Tuesday Closed
Wednesday Closed
Thursday Closed ~

=

Hapi 2 nga 3: informacion pér klientét.

Oﬁ
Back l

«Create your business», hapi 1 nga 3. «Continue» béhet i arté kur plotésohen fushat e
detyrueshme.

Késhillé: Mbajeni slug-un té shkurtér dhe té thjeshté, pa hapésira, p.sh. pizzeria-roma.

Miré ta dini: Slug-u éshté pjesa e fundit e adresés web (lidhjes) sé menusé suaj. Pér shembull, slug-u
pizzeria-roma jep lidhjen digmenu.app/pizzeria-roma. Kjo lidhje ndodhet brenda kodit tuaj QR.

e Hapi 2 nga 3: informacione pér klientét

Shtoni njé pérshkrim té shkurtér, telefonin, adresén dhe emrin e fjalékalimin e Wi-Fi. Vendosni
orarin. Kétu gjithcka éshté opsionale. Mund ta béni edhe mé voné. Klikoni “Continue”.

' Késhillé: Plotésoni té hénén dhe klikoni "Copy Monday to all days”. Kursen kohé.

' Késhillé: Klientéve u pélgen ta shohin fjalékalimin e Wi-Fi-t direkt né menu. | kursen stafit shumé pyetje.
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e Hapi 3 nga 3: marka dhe rrjetet sociale

Ngarkoni logon te “Business logo” dhe njé foto kopertine te “Cover image". Shtoni “Website"”
(fagen tuaj né internet) dhe rrjetet sociale (Instagram, Facebook, TikTok, YouTube). Klikoni
"Complete setup” (pérfundo konfigurimin).

Create your business

Personalize your digital menu with
and online links.

STEP 3 OF 3 Branding & social

Business logo

Cover image

[ @ https://yourwebsite.com ]

Social networks

© https://instagram.com/
§ https://facebook.com/.
& https://tiktok.com/@

@ https://youtube.com/@

Back l Complete setup I

Fusha e fages né internet éshté shénuar me blu. «Complete setup» e pérfundon konfigurimin.

Késhillé: Njé logo katrore duket mé miré. Pér kopertinén, pérdorni njé foto té gjeré (horizontale) té€ pjatave
ose té sallés.

E réndésishme: Shkruani adresén e ploté té faqges, duke filluar me https://, pér shembull https://
www.yourrestaurant.com. Pa «https://», fagja mund té mos ruhet.
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Klikoni «Profile» né menuné majtas

Pas konfigurimit arrini te paneli i biznesit. Majtas €shté menuja e panelit (shiriti anésor). Klikoni
"Profile”. Kétu ndryshoni gjithcka gé shkruat dhe shtoni mé shumé. Kontrolloni gé logoja, orari dhe
Wi-Fi u ruajtén.

é]mgmenu @

88 overview Business Profile

Dl@ Profile | Update how your business appears on the public menu: details, hours, and services.
00 Menu
(i Basic information ps @
& Notice
© Promotions Digmenu QA Test Restaurant Restaurant G

2 QR Codes

QA test account for Digmenu release prep. Not a real restaurant.
@ Appearance

[ Analytics 4
digmenu-qa-test-restaurant
Euro (€) v
%. Public Languages ps @
Z¢ What's New (1]
French (Francais) L Add language

Informacioni bazée

Te "Basic information” (informacioni baz€) mund té ndryshoni emrin (“Business name"), llojin
("Business type"), pérshkrimin e shkurtér (“Short business description”), lidhjen e menusé (“Public
menu slug”) dhe monedhén (“Currency”).

®

Update how your business appears on the public menu: details, hours, and services

) Basic information s @
Digmenu QA Test Restaurant Restaurant v

QA test account for Digmenu release prep. Not  real restaurant.

Public menu slug
digmenu-ga-test-restaurant

Full URL: digm b/digmenu-ga-test-restaurar

Euro (€) v
*. Public Languages ®
French (Frangais) v Addlanguage
English r -

E réndésishme: Nése e ndryshoni slug-un pasi keni printuar kodet QR, printoni kode té reja. Lidhja e vjetér
nuk do té funksionojé mé.
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° Logoja, kopertina dhe fotot e restorantit

Te “Branding”, klikoni kutiné “Business logo” (A) ose “Cover image” (B) pér té ngarkuar ose
ndryshuar njé imazh. Te “Restaurant Details Modal” mund té shtoni deri né 5 foto té lokalit. Klientét i

shohin kur hapin informacionin e restorantit.

@ Branding
o"usiness logo o“over image
=

Restaurant Details Modal

% Contact information

Phone number Reservations & deliveries ®

0 Kontaktet dhe Wi-Fi

Te "Contact information” (kontaktet) plotésoni telefonin (“Phone number"”), email-in (“Email
address"”), fagen (“Website"), emrin e Wi-Fi-t (“WiFi name") dhe fjalékalimin (“WiFi password").
Mund té shtoni edhe njé numér pér “Reservations & deliveries” (rezervime dhe dérgesa).

& Contact information
Phone number Reservations & deliveries ®

+49 6511234567

Email address ebsite

l https://www.yourrestaurant.com

WiFi password

QA-Guest qa-wifi-2026

5% Service options

Choose what you offer, then add a short note for guests if needed.
% Dine in
Guests eat at your plac

& Delivery
@ You bring orders to their d

Take away Unsaved changes  Discard
Order ahead and pick up

Fagen né internet filloni gjithmoné me https:// (e shénuar).

l E réndésishme: Fagja né internet: shkruani adresén e ploté, duke filluar me https://.

digmenu.app
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Shérbimet, rrjetet sociale dhe vendndodhja

Te "Service options”, aktivizoni até gé ofroni: "Dine in" (né lokal), "Delivery" (dérgesé) dhe "“Take
away"” (pér ta marré me vete). Mund té shtoni njé shénim té shkurtér pér klientét. Te “Social media”,
ngjitni lidhjet e plota té fageve tuaja né Facebook, Instagram, TikTok dhe YouTube. Te “Location”,
shtoni rrugén, qytetin, kodin postar, shtetin dhe njé lidhje Google Maps.

5% Service options

Choose what you offer, then add a short note for guests if needed
Dine in
X :
o Delivery
ooy
< Social media

Instagram UF

htps://instagram.com/digmenu

@ L anntian

Orari

= Social media

© Location

Hauptmarkt 1

Trier

Germany

Unsaved changes

https://instagram.com/digmenu

ube URL

54290

nezone @

Europe/Berlin

Te "Opening hours”, vendosni orét pér ¢do dité. Caktivizoni ¢celésin “"Open" né ditét kur jeni mbyllur.
Klikoni “Add hours" nése mbylini pasdite dhe hapni sérish né mbrémje. Shénoni “24 hours" nése nuk

mbylini kurré. Vendosni sé pari té hénén, pastaj klikoni “Copy Monday to all days".

© Opening hours

I Copy Monday to all days l

Monday nlu:oo AM o)
@ Open

+ Add hours
Tuesday 11:00 AM ®
@ Open

+ Add hours
Wednesday 11:00 AM o
@ Open

+ Add hours
Thursday 11:00 AM ]
@ Open

+ Add hours
Friday 11:00 AM c]
@ Open

T:00 PM

- 10:00 PM

- 10:00 PM

10:00 PM

10:00 PM

[}
([ 24 hours

o

(O 24 hours

o

[ 24 hours

o

[ 24 hours

o

®

Késhillé: Klientét e shohin orarin te informacionet e restorantit né menu. Pérditésojeni gjaté festave.

digmenu.app
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Klikoni «Save»

Kur ndryshoni dicka, poshté shfaget njé shirit me “Unsaved changes” (ndryshime té paruajtura).
Klikoni "Save" pér t'i mbajtur ndryshimet. Klikoni “Discard” pér t'i anuluar.

®

https://www.yourrestaurant.com

QA-Guest qa-wifi-2026

5¢ Service options

Choose what you offer, then add a short note for guests if needed

Dine in
& Deli\fery‘ )

ko
< Social media

stagram URI

httos://izgeaaram.com/digmenu

Unsaved changes  Discard ||

l E réndésishme: Ruani para se té largoheni nga fagja. Pérndryshe ndryshimet humbasin.

U krye! Té dhénat e restorantit jané gati. Hapi tjetér: udhézuesi 4, Ndértimi i menuseé.
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Krijoni menuné

Menuja pérbéhet nga kategori (grupe si Antipasta ose Pica) dhe produkte (pjatat dhe pijet tuaja).
Mund t'i shkruani veté (pjesa A). Ose mund ta importoni menuné aktuale me Al (pjesa B). Al
(inteligjenca artificiale) do té thoté gé kompjuteri i Digmenu e lexon menuné pér ju.

Cfaré ju duhet para se té filloni
« Restorantin e krijuar (udhézuesi 3)
e Menuné me ¢cmime, ose njé foto té qarté ose PDF té saj
e Informacionin pér alergjenét nga kuzhina juaj

Koha gé duhet: 5 minuta (import) deri né 30 minuta (me doré)
Ku né Digmenu: Shiriti anésor - Menu

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé si¢
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

0 Klikoni «kMenu» né menuné maijtas

Kétu shihni té gjitha kategorité dhe produktet. Lart jané “Search products” (kérko), “Add category"”
"Translations” dhe “Import menu”.

I

Digmenu c
08 overview Menu
& Profile Organize categories and products for your public menu.
Dlll:]:l Menu | Q Search products l + Add category l %, Translations & Importmenu %
& Notice
i Starters A Vi @

© Promotions
BB G Godos L Appetizers

IS0 Bruschetta Classica
(D Appearance B Griled 7 ®

€6.50
|l Analytics
e
V-3
Caesar Salad

(S e - " dresting 7 ®

W

gl €1050

+ Add New Dish
i MainCourses v 7z w

S What's New (1]
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9 A. Klikoni «Add category»

Klikoni "Add category” (shto kategori). Djathtas hapet njé panel. Shkruani njé emér te “Category
name”, p.sh. «Pica». Mund té zgjidhni edhe njé ikoné (“Icon”) ose té shtoni nénkategori
("Subcategories”). Klikoni "Add category” né fund té panelit.

Add category X
Oateaorv hame
l Pizza
visiviiity @)
Icon
S Food v
Subcategories + Add

Optional. Use these for groups like Pizza, Pasta, Drinks.

Cancel l Add category l

Késhillé: Pérdorni kategorité gé klientét i njohin nga menuja né letér: Antipasta, Pjata kryesore, Pica,
Embélsira, Pije.
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e Klikoni «+ Add New Dish»

Poshté ¢cdo kategorie ka njé rresht “+ Add New Dish" (pjaté e re). Klikojeni. Djathtas hapet paneli
“Add product”.

Menu

Organize categories and products for your public menu.

Q  Search products, + Add category %, Translations &, Import menu 2

i Starters A~ Va o]

L Appetizers

[WI0 Bruschetta Classica

Grilled sourdough rubbed with garlic, topped with marinated cherry tomatoes, fresh basil, and extra virgin olive oil 7 W

€6.50

Caesar Salad

P
> ®  Romaine, parmesan, croutons, anchovy dressing. Z W
R €10.50

l + Add New Dish

Main Courses v 7 w
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° Shkruani emrin dhe pérshkrimin

Shkruani emrin e pjatés te “Name". Shkruani njé pérshkrim té shkurtér te “Description”, p.sh.
pérbérésit kryesoré. Mund té shtoni foto me “Upload image” (shih udhézuesin 6). Mund ta shénoni
pjatén si "Popular” (e njohur) ose “New" (e re).

Add product X Add product X
nl-\dd multiple dishes Add multiple dishes
- Description =
Toasted bread with fresh tomatoes, garlic and basil.
&
Upload image 7z
Additional information
% a
) # ®
Popular New Visibility o‘*lce (€) Sale price (€)
() I 6.90 Optional
[ + Add price options ]

\ame
e‘ateqorv

l Starters — Appetizers v

l Bruschetta al Pomodoro

o‘escrimion

Toasted bread with fresh tomatoes, garlic and basil. Dietary

Vegetarian, spicy, and more

Allergens
Gluten, milk, nuts, and more

v

Additional information

Cancel Add product Cancel l Add product l

Cmimi, kategoria dhe «Add product».

e Shkruani ¢mimin dhe klikoni «Add product»

Shkruani ¢mimin te “Price (€)"”. Monedha éshté ajo qé zgjodhét pér restorantin. Kontrolloni
"Category". Klikoni “Add product”. Shihni «Product added.»

Késhillé: E shisni pjatén né madhési, té vogél dhe t€ madhe? Ose pije me goté dhe me shishe? Udhézuesi
5 tregon opsionet e cmimit dhe ¢gmimet né oferté.

Késhillé: Doni té shtoni shumé pjata njéherésh? Aktivizoni “Add multiple dishes” (shto disa pjata) né krye
té panelit.
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e Shénoni etiketat ushgimore dhe alergjenét

Mé poshté né té njéjtin panel, shénoni etiketat “Dietary” (Vegetarian, Vegan, Halal, Gluten-free,
Lactose-free, Spicy). Shénoni “Allergens” (Gluten, Milk, Eggs, Nuts, Soy, Fish). Klientét i shohin te
pjata.

Add product X

Add multiple dishes

Additional Intformation

Price (€) Sale price (€)
6.90 Optional
+ Add price options
Category

Starters — Appetizers v

Dietary

Vegetarian, spicy, and more

£) Vegetarian

< Vegan

& Halal

32 Gluten-free

‘B Lactose-free

& Spicy

Allergens
Gluten, milk, nuts, and more

Cancel Add product

[ E réndésishme: Ju jeni pérgjegjés pér informacionin e sakté mbi alergjenét. Kontrollojeni me kuzhinén.

4
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B. Importoni menuné me Al: klikoni «<import menu»

Keni tashmé njé menu? Te fagja Menu, klikoni “Import menu” (me té kuge). Digmenu e lexon menuné
dhe ju pérgatit kategorité, produktet dhe ¢mimet.

Menu

Organize categories and products for your public menu.

i Starters A~ Va o]
L Appetizers
L Bruschetta Classica
B Grilled sourdough ed with g: opped with marinated ¢ omatoes, 1 basil, and extra virgin olive oil. 7z
€6.50

Caesar Salad

N
§&35 @8 Romaine, parmesan, croutons, anchovy dressing 7z
“{3_}'&@ €10.50

Add New Dish

Main Courses v 7 w

Ngarkoni njé foto ose PDF té menusé

Klikoni "Choose file" (zgjidh skedarin) ose térhigeni skedarin né kuti. Mund té pérdorni skedaré PDF,
JPG, PNG ose WebP deri né 5 MB. Pastaj klikoni “Import menu".
(-
Import menu

Upload menu What Digmenu will prepare

PDF, JPG, PNG or WebP - Maximum 5 MB
/ Categories

Pro
Descriptions when available
Prices

. Original menu order

You'll review everything before anything is

added to your live menu.
Drag and drop your menu here i

l @ Choose file l B ror
Best for digital menu files

[ JPG/PNG /W
Good for scans and menu photos

e Q For
l Use
tex

a sharp photo where all menu
.

Recent imports 5

Késhillé: Pérdorni njé foto té qarte, té drejté, me drité té miré. Té gjitha tekstet dhe ¢mimet duhet té
lexohen miré. Njé PDF i menusé funksionon mé miré.
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Kontrolloni ¢faré gjeti Digmenu dhe klikoni «Continue»

Digmenu lexon skedarin tuaj. Kjo zgjat pak. Pastaj shihni hapin “Review"” (kontrolli) me té gjitha
kategorité dhe produktet e gjetura. Hapni njé kategori. Kontrolloni emrat dhe ¢mimet. Korrigjoni
gabimet. Klikoni “Continue”.

Menu

Import menu

Categories 3 Products 6 Needreview O  Possible duplicates 5

Review Duplicates Excluded

STARTERS v
PASTA v

DESSERTS v

6selected  Reset I |

Késhillé: "Possible duplicates” (dublikata t& mundshme) tregon pjatat qé duket se jané tashmé né menu.
Higni shenjén nése nuk i doni dy heré.
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Klikoni «Add to menu»

Hapi i fundit tregon ¢faré do té shtohet. Menuja ekzistuese nuk zévendésohet dhe nuk fshihet.
Artikujt e rinj i shtohen asaj. Klikoni “Add to menu”. Kur shihni “Menu imported”, klikoni “Go to
menu”.

Menu

Import menu Import menu

Ready to add your menu
Review the fnal summary betore adding t jour Digmenu menu

Menu imported
2 categories and  products ware added o Digmenu,
What will be added

3 categories

6 products -  File uploaded Completed
-
v M wed Completed
Destination
2 3 categories - 6 products added Completed
Menu -
+ Live on your Digmenu menu Completed

Your existing menu will not be replaced or deleted. These items will be added to it

I Import another menu
Backtoreview |

U krye! Menuja juaj éshté né Digmenu. Hapi tjetér: udhézuesi 5, Ndryshimi dhe organizimi i

menuse.
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Ndryshimi dhe organizimi i menusé

Njé menu nuk mbaron kurré. Cmimet ndryshojné dhe pjatat vijné e shkojné. Ky udhézues tregon si ta
ndryshoni menuné né ¢cdo kohé. Nuk ju duhet té printoni kode té reja QR.

Cfaré ju duhet para se té filloni
 Njé menu me té paktén njé kategori dhe njé pjaté (udhézuesi 4)

Koha qgé duhet: Rreth 5 minuta

Ku né Digmenu: Shiriti anésor = Menu

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

Ndryshimet dalin automatikisht

Kur menuja éshté e publikuar, ¢cdo ndryshim qé ruani shfaget menjéheré né menuné e klientéve. Nuk
ju duhet ta publikoni pérséri. Nuk ju duhet kod i ri QR.

Késhillé: Nuk e shihni njé ndryshim né telefon? Rifreskoni fagen. Mund té zgjasé deri né njé minuté.

Ndryshimi i njé pjate: klikoni lapsin
Né fagen “Menu”, gjeni pjatén. Klikoni lapsin prané saj (“Edit product”). Hapet paneli “Edit product".
Ndryshoni ¢faré té doni. Klikoni “Update” (pérditéso). Shihni «Product saved.»

©

Menu

Organize categories and products for your public menu.

i Starters A 7 w

U Appetizers

(L Bruschetta Classica o
@1\~ ugh rubbed with garlic d with marinatec y tomatoes, fresh and extra virgin olive oil l/lm

€6.50
X

Tt Caesar Salad

QOTTRN Romine,parmesan,croutons, 7 ©
“{3;}'5@ €10.50
Add
i Main Courses Vv 7 e

Késhillé: Nuk e gjeni njé pjaté? Shkruani njé pjesé té emrit te “Search products” lart.
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Ndryshimi i njé kategorie

Klikoni lapsin prané emrit té kategorisé ("Edit category”). Ndryshoni emrin, ikonén ose
nénkategorité. Klikoni “"Update”.

Shitja né madhési: opsionet e cmimit

Hapni pjatén. Klikoni “+ Add price options” (shto opsione ¢cmimi). Pér cdo opsion, shkruani njé emér
(p.sh. E vogél, 0,331 ose Goté) dhe ¢mimin. Klikoni “Update”. Klientét shohin té gjitha opsionet me
¢mimet e tyre.

Miré ta dini: Njé pjaté me opsione ¢cmimi nuk mund té keté ¢cmim né oferté. Fshini sé pari cmimin né oferté
nése doni opsione.

Pjaté né oferté: cmimi né oferté

Hapni pjatén. Shkruani gmimin e ulur te “Sale price” (cmim né oferté). Klikoni “Update”. Klientét
shohin ¢mimin e vjetér dhe té riun. Pér ta mbyllur ofertén, fshini ¢mimin né oferté dhe klikoni
"Update”.

[ Miré ta dini: Cmimet né oferté funksionojné vetém pér pjata me njé ¢cmim.

Ndryshimi i renditjes: térhigni dhe léshoni

Pér té Iévizur njé kategori, mbani té shtypur dorezén majtas (1) dhe térhigeni lart ose poshté. Pér té
lévizur njé pjaté, mbani té shtypur dorezén prané pjatés (2) dhe térhigeni. Léshojeni ku té doni.
Renditja e re ruhet automatikisht. Klientét shohin té njéjtén renditje.

Menu

Organize categories and products for your public menu.

i | Starters A~ Va oW

> Appetizers
| W] Bruschetta Classica

d sourdough rubbec | ated y tom € i i Vd W
€6.50

~x

L& 4

o0 Caesar Salad
fS s @8 Romaine, parmesan, croutons sing 7z ®
“gi}fa €10.50

+ Add New Dish

(1) Léviz kategoring, (2) 1éviz produktin.
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Fshehja e pérkohshme e njé pjate ose kategorie

Hapni pjatén ose kategoriné me lapsin. Vendosni “Visibility” (dukshméria) né té fshehur (te
kategoria, zgjidhni “Hidden on menu"”). Klikoni “Update”. Klientét nuk e shohin mé&, por mbetet né
panel. Artikujt e fshehur duken mé té zbehté né listé. Pér ta shfaqur pérséri, ndryshoni sérish Visibility
dhe klikoni "Update”.

Késhillé: Mbaroi sot? Digmenu nuk ka buton «mbaroi». Fshiheni pjatén dhe shfageni pérséri kur té kthehet.

[ Miré ta dini: Nése fshihni njé kategori, klientét nuk shohin as pjatat e saj.

Fshirja e njé pjate ose kategorie

Klikoni koshin prané pjatés (“Delete product”) ose kategorisé (“Delete category"”). Konfirmoni me
"Delete” (fshi).

E réndésishme: Fshirja nuk mund té zhbéhet. Nése fshini njé kategori, fshihen edhe pjatat e saj. Nése
mund t'ju duhet pérséri, mé miré fshiheni.

U krye! E pérditésoni menuné né pak sekonda. Hapi tjetér: udhézuesi 6, Fotot dhe pérmirésimi

me Al.
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Fotot dhe pérmirésimi me Al

Pjatat me foto shiten mé& miré. Né kété udhézues i shtoni njé foto njé pjate dhe zgjidhni pjesén e
dukshme. Pastaj e pérmirésoni me “Al Enhance”, njé mjet gé i bén fotot automatikisht mé té
ndritshme dhe mé té garta.

Cfaré ju duhet para se té filloni

» Foto té pjatave (edhe ato me telefon jané miré)
e Foto né formatin JPG, PNG ose WebP

Koha gé duhet: Rreth 1 minuté pér pjaté

Ku né Digmenu: Shiriti anésor - Menu - lapsi prané njé pjate

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

0 Hapni njé pjaté

Klikoni “Menu” né menuné majtas. Klikoni lapsin (“Edit product”) prané pjatés. Pér njé pjaté té re,
pérdorni “+ Add New Dish” (udhézuesi 4).

Menu

Organize categories and products for your public menu.

Q Search products

i Starters A

U Appetizers
IWEIIE 0 Bruschetta Classica
B Grilled so be

EB.é

P

Caesar Salad

gh rubbed with garlic, topped with marin:

+ Add category %, Translations &, Import menu a

QTSI Fomaine, parmesan, croutons, anchovy dressing
“&g{ﬁf& €10.50

i MainCourses v

digmenu.app

+ Add New Dish

®

Udhézuesi 6: Fotot dhe pérmirésimi me Al
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e Klikoni «Upload image» dhe zgjidhni njé foto

Klikoni "Upload image"” (ngarko imazh) né krye té panelit. Zgjidhni njé foto nga kompjuteri ose
telefoni.

Késhillé: Fotografoni me drité natyrale, pak nga lart, me pjaté dhe tavoliné té pastér. Fotot horizontale
pérshtaten mé miré.

Miré ta dini: Fotot e iPhone ndonjéheré ruhen si HEIC, njé format gé Digmenu nuk e pranon. Né cilésimet e
Kamerés sé iPhone, zgjidhni «Mé i pérputhshmi», ose dérgojani vetes foton si JPG.

e Zgjidhni pjesén e dukshme dhe klikoni «Apply crop»

Térhigni foton pér té zgjedhur pjesén e dukshme. Klikoni “Apply crop” (apliko prerjen).

Add product

Add multiple dishes

Product image

Drag to choose which part is shown

) +* ®
Popular New Visibility

Name

Tiramisu della Casa

Description

Mascarpone cream, espresso-soaked savoiardi,
cocoa.

Additional information

(1)

«Drag to choose which part is shown» (térhigeni pér té zgjedhur pjesén e dukshme), pastaj «Apply crop».
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o Klikoni «Al Enhance»

Kur pjata ka foto, klikoni “Al Enhance” mbi foto. Prisni disa sekonda. Aty gjeni edhe butona pér té
rivendosur foton ose pér ta hequr.

Edit product X Edit product
N
a
Product image Product image
“vr_t‘. L 0 # @
Popular New Visibility
+
D) & ®
B
Popular New Visibility o
() Name
Classic Cheeseburger
Name

Description
Bruschetta Classica
Beef patty, cheddar, pickles, brioche bun, fries.

Description
Grilled sourdough rubbed with garlic, topped with

marinated cherry tomatoes, fresh basil, and extra
virgin olive oil. Additional information

Additinnal infarmatian ? v

W Cancel Update ® Cancel

«Enhancing image...» (po pérmirésohet imazhi) zgjat disa sekonda.

' Miré ta dini: «Al Enhance» pérfshihet né Pro dhe né provén tuaj falas.
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Krahasoni dhe klikoni «<Use enhanced» dhe «Update»

Kur té jeté gati, fotoja ka etiketén “Enhanced"”. Klikoni “View original” pér té krahasuar. Ju pélgen
versioni i ri? Klikoni “Use enhanced"” (1). Pastaj klikoni “Update"” (2) pér ta ruajtur pjatén.

Edit product

& Enhanced

© View original Use enhanced ’
S e ®
Popular New Visibility

Adria Speciale
€14.90

Salcé domatesh, mocarela, pulé né skaré,
kérpudha, speca, qepé dhe ullinj.

Classic Cheeseburger

Késhtu e sheh njé klient pjatén né telefon.

Beef patty, cheddar, pickles, brioche bun, fries.

o] Cancel

Késhillé: Nuk jeni té kénaqur? Mbylleni panelin me “Cancel”. Fotoja origjinale mbetet.

Logoja, kopertina dhe fotot e restorantit

Logoja, imazhi i kopertinés dhe deri né 5 foto té lokalit jané né fagen “Profile”, te “Branding”. Shih
udhézuesin 3, hapin 6.

U krye! Pjatat tuaja duken shkélgyeshém. Hapi tjetér: udhézuesi 7, Gjuhét dhe pérkthimet.
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Gjuhét dhe pérkthimet

Menuné e shkruani njé heré, né gjuhén tuaj kryesore. Pastaj shtoni gjuhé pér klientét dhe lini Al té
plotésojé pérkthimet. Klientét shohin gjithé menuné né gjuhén e tyre, jo vetém disa butona.

Cfaré ju duhet para se té filloni
« Menuné me kategori dhe pjata (udhézuesi 4)

Koha qgé duhet: Rreth 5 minuta

Ku né Digmenu: «Profile» - «Public Languages», pastaj «Menu» - «Translations»

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

() shtoni gjuhé né profil

Klikoni "Profile” né menuné majtas. Lévizni te “Public Languages". Zgjidhni njé gjuhé nga lista “Add
guest language” (1). Klikoni “Add language” (2). Pérsériteni pér cdo gjuhé gé doni.

EUro (g) > =
%, Public Languages Tips @
l French (Frangais) v l Add language ]

English *

German (Deutsch) @ W

Albanian (Shqip) v O®

Arabic (au =) w oW

te Tra

@ Branding

Business logo Cover image

‘ Késhillé: Prané ¢do gjuhe mund ta vendosni si gjuhé té parazgjedhur ose ta higni.

e Klikoni «Save»

Klikoni “Save" né shiritin né fund té fages.
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e Hapni «kMenu» - «Translations»
Klikoni "Menu” né menuné majtas. Klikoni “Translations"” lart (e shénuar me blu).

Menu

Organize categories and products for your public menu.

Q  search products. + Add category [TA Tmn:mnmm] u \mpmtmcm\] A

i Starters A 7 o

U Appetizers

IWEIIE 0 Bruschetta Classica
Gilid saUraiEh FOBEeA With GAIGTaBReA W FRiRRAReA SherSrato S fesh BRaNaa ekt Srgih Avcal VR
€6.50

Caesar Salad
e .
“{ﬂ»;f,, ® Romaine, p t 4 7w
A g | €10.50
+ Add New Dish
i Main Courses v zZ w

«Translations» éshté butoni i shénuar me blu.

() zgjidhni njé gjuhé dhe Kiikoni «Fill missing with Al

Zgjidhni skedén e njé gjuhe (1). Shihni sa éshté pérkthyer tashmé, p.sh. «Translated from English: O of
39». Klikoni “Fill missing with Al” (2). Digmenu pérkthen té dhénat e restorantit, kategorité dhe
pjatat.

Menu > Transiations
Translations
Write the menu once in your default language. Store names and descriptions for guest languages
enabled in Profile. Digmenu does not use a live page translator.
o)m nan]  Albanian  Arabic Translated from English: 0 of 39 l &° Fill missing with Al l Retranslate v
GUEST MENU
v
Restaurant details
CATEGORY
Starters .
CATEGORY
Main Courses "
CATEGORY
Desserts
CATEGORY
STARTERS :
CATEGORY
PASTA
CATEGORY
DESSERTS

Késhillé: E ndryshuat menuné mé voné? Klikoni pérséri “Fill missing with Al" pér artikujt e rinj. Ose klikoni
"Retranslate"” pér t'i pérkthyer té gjitha nga e para.
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Kontrolloni pérkthimet dhe klikoni «Save»

Klikoni njé rresht (p.sh. njé kategori) pér ta hapur. Lexoni pérkthimet. Ndryshoni fjalé nése doni.

Klikoni “Save”.

Késhillé: Kérkojini njé klienti ose kolegu gé e flet gjuhén t'i hedhé njé sy.

Cfaré shohin klientét tuaj

Né menu, klientét prekin butonin e gjuhés (1). Zgjedhin gjuhén e tyre (2). E gjithé menuja ndryshon:

kategorité, emrat e pjatave, pérshkrimet dhe informacionet e restorantit.

SE English ~

2 English

6} Demo Menu s 0) Demo Menu
WiFi, Phone, Address, Instagram, Facebook, Ti WiFi, Phone, Address, Inst: @B Deutsch
) Francais
Q Search menu = Q  Search menu
1 ) ttaliano
Offer Menu |~ Pasta  Starters  Main Offer Menu | Pasta 0= Hrvatski
@ shaip
I Espaiiol

Special Pizza = Special Pizza

Adria Special Adria Special

Tomato sauce, mozzarella, grilled chicken,
mushrooms, peppers, onions, and olives.

Tomato sauce, mozzarella, grilled chicken,
mushrooms, peppers, onions, and olives.

€14.90 €14.90

Anglisht Zgjedhja e gjuhés

©® Demo Menu s

Wi-Fi, Telefon, Adresa, Instagram, Facebook, T.
Q Kérko né menu =

Menu Oferté | Makaronat  Parapjatat

Pica Speciale =

Salcé domatesh, mocarela, pulé né skaré,
kérpudha, speca, qepé dhe ullinj.

€14.90

Adria Speciale

Menuja né shqip

U krye! Menuja juaj flet gjuhét e klientéve. Hapi tjetér: udhézuesi 8, Publikimi i menusé dhe kodi

QR.
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Publikoni menuné dhe shkarkoni kodin QR

Klientét e shohin menuné vetém pasi ta keni publikuar (vendosur online). Pastaj shkarkoni kodin QR,
njé barkod katror gé klientét e skanojné me kamerén e telefonit pér té hapur menuné.

Cfaré ju duhet para se té filloni
 Té dhénat e restorantit dhe menuja (udhézuesit 3 dhe 4)
 Njé telefon me kameré
 Njé printer ose njé shtypshkronjé

Koha qgé duhet: Rreth 10 minuta

Ku né Digmenu: Overview, Profile - Publish, pastaj QR Codes

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

Kontrolloni listén e konfigurimit te «Overview»

Klikoni “"Overview" (pérmbledhje) né menuné majtas. Lista “Setup” tregon ¢faré éshté gati. Pika e
fundit éshté “Publish public menu” (publiko menuné).

é] Digmenu 6
o e .
| 28 overview Overview @ pubiicrage |G
E\V Profile Digmenu QA Test Restaul  manage your menu, presence, and plan.
00 Menu Setup 50f 6 done

@ Notice

- © Complete business profile
© Promotions

22 QR Codes © Add at least one category

:L‘ Appearance © Add at least one product
|t Analytics © Customize appearance

© set up your QR code

[ O Publish public menu ]

Needs attention View all >

Products missing an image 10

Public menu is inactive

(O Categories 6 $¢ Products 15 ® Visible 15 | Hidden 1]
¢ What's New o

Shikoni menuné si klient: «Public Page»

Klikoni "Public Page"” (blu, lart djathtas te Overview). Menuja hapet né njé skedé té re, pikérisht si e
shohin klientét. Kontrolloni pjatat, ¢mimet dhe fotot.
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Aktivizoni «Published» dhe klikoni «Save»

Klikoni "Profile” né menuné majtas. Lévizni deri né fund, te “Publish”. Aktivizoni celésin
"Published"”. Klikoni “Save”. Shihni «Profile saved.» Menuja éshté online.

Friday T 5T 5
oven
@ Publish
Saturday o " °
@ open
" + hsdnours . Published &
Visible to customers on your public menu link.
Sunday "
ccccc
Searchindexing @
Publish Allow search engines to find and list this menu.
oot © o5
S it = = Pas: «Published» i ndezur.

Para: gelési i fikur.

Késhillé: “Search indexing” lejon Google-in ta gjejé menuné tuaj. Léreni té caktivizuar nése vetém klientét
me kodin QR duhet ta shohin.

Késhillé: Pér ta hequr menuné nga interneti, caktivizoni “Published” dhe klikoni “Save".

Klikoni «QR Codes» né menuné maijtas

Shihni kodin tuaj QR dhe lidhjen e menusé. Klikoni "View public menu” pér ta hapur menuné.

E] Digmenu c

0e ar cope
S Overview @ View public menu
QR Code
@& Profile
Your QR code lets customers open your menu instantly.
T Menu
Your QR code is ready, but customers cannot access the menu until it is published.
& Notice

o

Promotions 2 Customize your QR Code

] Digmenu QA Test Restaurant
22 QRCodes
e = & Colors '

(P Appearance

|l Analytics

O Shape (@) o o
T Label
Show business name
Show label under QR
Scan text
ps:/www.di
ant Scan to view our menu
Downioad & Print < Share
. sV6
dF What's New (1]

l Miré ta dini: Shihni «customers cannot access the menu until it is published»? Kthehuni te hapi 3.
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Ndryshoni pamjen e kodit QR (opsionale)

Djathtas, te “Customize your QR Code"”, mund té ndryshoni ngjyrat (“Colors": Foreground = kodi,
Background = sfondi) dhe formén (“Shape"). Te “Label”, zgjidhni “Show business name" (shfaq
emrin), “Show label under QR" (tekst poshté kodit) dhe “Scan text”, p.sh. «Scan to view our menu».
Klikoni “Save" né shiritin poshté.

Késhillé: Mbani kontrast té forté: njé kod i errét mbi sfond té ¢celét skanohet mé miré.

Shkarkoni ose printoni kodin QR

Klikoni “Download PNG" (2) pér njé skedar imazhi pér Word, Canva ose rrjetet sociale. Klikoni
"Download SVG" (blu) pér printim té garté né ¢cdo madhési; shtypshkronjat e preferojné kété format.
Mund té klikoni edhe “Print” pér ta printuar menjéheré, ose “Share"” pér té dérguar lidhjen e menusé.

(-4
e) C}olors . . . B

() Shape | @ o o

Ch sha our QF

T Label

Show business name

Show label under QR

Scan to view our menu

Scan text
https://www.digmenu.app/digmenu-ga-test-restaur

ant Scan to view our menu

[ 2)
[

Download o
| sve | & Print <@ Share
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Provojeni me telefon

Para se té printoni shumé kopje, hapni kamerén e telefonit. Drejtojeni te kodi QR. Prekni lidhjen gé
shfaget. Menuja hapet. Kontrolloni gé pjatat, cmimet dhe fotot duken miré né telefon.

& menu O Rrethnesh [ Zgjedhjetemia © [ Shaip ~

Pica Speciale ]

Demo Menu
(@ DemoMenu 5
Wi-Fi, Telefon, Adresa, Instagram, Facebook, T Restorant Caje [<iHapue =
f @ & O
Q Kérko né menu. =
Menu Oferté = Makaronat  Parapjatat .
5% Menu Oferté 10
Adria Speciale Katér Djathérat Vegetariana
CESts = 5% Makaronat 4 Salcé domatesh, mocarela, pulé ng Mocarela, gorgonzola, parmesan dhe Salcé domatesh, mocarela, kungulleshka,
P =2 skaré, kérpudha, speca, qepé dhe ullinj djathé fontina. speca, kérpudha, qepé dhe ullin;.
S Parapjatat L) €14.90 €13.50 €12.50
¢ Vaktet Kryesore 2
Diavola Sallaté Giorgino Pica me Vezé
Adria Speciale Salcé domatesh, mocarela, sallam pikant, ~ Salcé domatesh, mocarela, pulé né €25.00
Salcé domatesh, mocarela, pulé né skaré, spec djegés dhe qepé té kuge. skaré, kérpudha, speca, qepé dhe ulinj
kérpudha, speca, gepé dhe ullinj €12.90 Nga €3.00
€14.90
Pamja né telefon Pamja né kompjuter (menu demo)

Printoni dhe vendosni kodet QR

e Printojeni kodin té paktén 3 x 3 cm. Nga 5 cm e lart skanohet mé lehté né tavolina.

» Vendoseni né ¢do tavoliné, te hyrja ose né vitriné dhe te banaku.

» Né tavolina, pérdorni njé mbajtése tavoline (njé karté e vogél e palosur gé géndron né kémbé), njé
ngjitése ose njé mbajtése té vogél.

o Shtoni njé fjali té shkurtér, p.sh. «Skanoni pér menuné toné», dhe nése doni emrin e Wi-Fi.

» Vendoseni né njé vend té ndricuar miré, pa reflektime. Shmangni sipérfaget e lakuara ose me
shkélgim.

Késhillé: Kodi juaj QR hap gjithmoné menuné mé té fundit. Ndryshoni ¢mime ose pjata kur té doni; nuk ju
duhet té riprintoni asgjé.
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Opsionale: etiketat NFC pér vierésime

NFC i lejon telefonit t€ lexojé njé cip té vogél me prekje, si te pagesa pa kontakt. Njé etiketé NFC
éshté njé ngjitése ose karté me njé cip té tillé. Né fagen QR Codes, te “NFC Reviews", ngjitni
"Google Review Link" tuaj (nga Profili i Biznesit né Google). Aktivizoni “NFC Reviews". Klikoni “Copy
NFC Link" dhe shkruajeni kété lidhje né etiketat NFC me njé aplikacion NFC.

Download

SVG © Print <@ Share

NFC Reviews s ®

Allow customers to tap an NFC tag and open your Google review page.

Google Review Link

te the review link from your Google Business Profile

NFC Reviews
Tags fall back to your Digmenu menu.

Tips

Miré ta dini: Kur NFC Reviews éshté aktiv, klienti gé prek etiketén hap fagen tuaj té vierésimeve né Google.
Kur éshté joaktiv, e njéjta etiketé hap menuné Digmenu. Lidhja NFC nuk ndryshon kurré, késhtu gé etiketat
i shkruani vetém njé heré.

U krye! Klientét tani mund té skanojné dhe té shohin menuné. Hapi tjetér: udhézuesi 9, Ngjyrat

dhe paraqitja.

digmenu.app Udhézuesi 8: Publikoni menuné dhe shkarkoni kodin QR Fagja 41 nga 66



UDHEZUESI DIGMENU 9 NGA 16

Ngjyrat dhe paraqitja (Appearance)

Né fagen “Appearance” (pamja) zgjidhni si duket menuja pér klientét. Njé parapamje telefoni djathtas
tregon menjéheré ¢do ndryshim.

Cfaré ju duhet para se té filloni
» Ngjyrat e markés suaj, nése i keni (opsionale)

Koha qgé duhet: Rreth 5 minuta
Ku né Digmenu: Shiriti anésor - Appearance

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

Klikoni «<Appearance» né menuné majtas

Shihni “Color presets” (tema ngjyrash), “Custom colors” (ngjyrat tuaja) dhe “Default product
layout” (paragitja e pjatave). Djathtas éshté njé parapamje e menusé né telefon.

Appearance

Customize menu colors and the default product layout

Color presets @ Welcome ;
DigMenu is the default theme for new menus. Digmenu QA Test Restaur...
i Mains Drinks ~Dessert
O omlden Burger] ‘ @ Coffee House Ry " e Pesm
@ Fiame Gril @ Freshsub @ Night Taco Starters

Custom colors o
Adjust individual colors. Updates show live in the phone preview. Margherita Pizza €12.00

Tomato, mozzarela, and fresh basil on a thin
crust

Primary nts & highiighes - Secondary
. #00704A . #687280
Background Page surface  Text Titles & bor

Bruschetta €750

rov— . 183930 Toasted breag witn
oo

Button ontro

. #00704A

Tiramisu €6.00

Espresso-soaked ladyfingers with

Default product layout
Choose how products look on the public men for all categories

Zgjidhni njé temé ngjyrash

Te “Color presets”, klikoni njé temég, p.sh. “Golden Burger” (1) ose “Coffee House". “DigMenu”
éshté tema e paracaktuar. Shikoni parapamjen.
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Ose vendosnhi ngjyrat tuaja

Te "Custom colors”, klikoni njé kuti ngjyre: “Primary” (theksimet), “Secondary"”, "Background”
(sfondi), “Text"” ose “Button” (butoni). Zgjidhni njé ngjyré ose shkruani kodin (p.sh. #064E3B).

Color presets @ Welcome i
DigMenu is the default theme for new menus. Digmenu QA Test Restaur...

[ ] pu?@”er{u Golden Burger @ coffee House starters M| Drinks  Dessert

@ Fiame Grill @ Freshsub @ Night Taco Starters

Custom colors

€12.00
Adjust individual colors. Updates show live in the phone preview.

Primary nis & nianigns - Secondary

. #00704A . #6B7280

Background ) Text

#FAFTF4 . #1B3930
Button
. #00704A

Bruschetta €750
Toasted bread with to ic, and

Tiramisu €6.00
Espresso-soaked ladyfingers with

Default product layout

Choose how products look on the public menu for all categories

Késhillé: Digmenu ju paralajméron kur njé tekst mund té lexohet me véshtirési, p.sh. «Text may be hard to
read on this background». Atéheré zgjidhni mé shumé kontrast.

[ Miré ta dini: Ngjyrat tuaja jané pjesé e Pro. Mund t'i pérdorni gjaté proveés.

Zgjidhni si shfagen pjatat

Te "Default product layout”, zgjidhni “Large image cards” (foto té médha), “Compact cards” (foto e
vogél dhe detaje) ose “List without images” (vetém tekst).

Késhillé: Ende pa foto? “List without images” duket e rregullt derisa t'i shtoni.

Klikoni «Save»

Klikoni “Save" né shiritin poshté. Shihni «Appearance saved.» Menuja e klientéve ndryshon
menjéhereé.

U krye! Menuja i pérshtatet stilit tuaj. Hapi tjetér: udhézuesi 10, Njoftimet dhe promocionet.
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Njoftimet dhe promocionet

Njé njoftim (Notice) éshté njé mesazh i shkurtér né krye t€ menusg, p.sh. «Tarraca éshté e hapur»
ose «Té hénén mbyllur». Njé promocion nxjerr né pah njé pjaté, njé kategori, njé event ose njé oferté
speciale.

Cfaré ju duhet para se té filloni
* Mesazhin ose ofertén tuaj

o Pér evente dhe oferta té personalizuara: njé imazh

Koha qgé duhet: Rreth 5 minuta
Ku né Digmenu: Shiriti anésor - Notice dhe Promotions

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

G Klikoni «Notice» dhe pastaj «Create notice»

Klikoni “Notice” né menuné majtas. Klikoni “Create notice” (krijo njoftim) (1).

Notice

Manage the single announcement shown to your customers.

w

No notice created

Create a notice to share updates, closures, promotions, or
important information with customers.

=
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Shkruani njoftimin

Shkruani njé titull te “"Notice title"”, p.sh. «Tarraca verore éshté e hapur». Shkruani tekstin te
"Message”. Zgjidhni njé “Style"”: “Information” (lajme té pérgjithshme), “Important” (kérkon
vémendje) ose "Promotion” (oferta).

Notice
Manage the single announcement shown to your customers.
Notice content Notice settings Ties @
4 Status No notice
Notice title *
@ Visibility Active v
Message *
£ Start 09/28/2026, 051

£ End

Updated Sep 27, 2026 - 11:17 AM

/A Important 3¢ Promotion
Needs guest attention Offers & highlights

. Onenotice ata time
Only one notice can be active at a time. Edit this notice whenever you need to update your message.

Unsaved changes  Discard

Vendosni dukshmériné dhe datat, pastaj klikoni «Save»

Te "Notice settings”, vendosni "Visibility” né "Active”. Njoftimi fillon né datén "Start"”. Shtoni njé
daté “End" nése duhet té ndalet veté. Klikoni “Save" né shiritin poshté.

Miré ta dini: Mund té keni vetém njé njoftim né njé kohé. Pér ta ndryshuar, redaktoni té njéjtin njoftim. Pér
ta fshehur, vendosni Visibility né “Disabled” dhe klikoni Save.

digmenu.app Udhézuesi 10: Njoftimet dhe promocionet Fagja 45 nga 66



Klikoni «Promotions» dhe pastaj «Add Promotion»

Klikoni “Promotions” né menuné maijtas. Klikoni “Add Promotion” (1). Hapet paneli “Create

promotion”.

Promotions

Highlight products, categories and special offers in your menu.

©

No promotions yet

Highlight a product, category or special offer in your
digital menu.

Zgjidhni llojin e promocionit

Te "Promotion type”, zgjidhni:

Create promotion X
Select a product

No image Feature an existing menu item.
€0.00

Category Event Custom

Promoti ®

€
Schedule [}
B Starts

09/28/2026, 05:42 PM [u}
B Ends

mm/dd/yyyy, -=:-- == ]
Enabled

©

‘Show this promotion when its schedule is active.

Cancel Create promotior

e “Product”: nxirrni né pah njé pjaté. Klikoni “Select product”. Mund té shkruani njé “Promotional

price” (cmim né oferté); Iéreni bosh pér té shfaqur ¢mimin normal.

o "Category”: nxirrni né pah njé kategori té téré. Digmenu krijon imazhin e kopertinés pér ju.

o "Event”: p.sh. muziké live. Shtoni titull, pérshkrim, imazh dhe orén e fillimit e t& mbarimit.

o “"Custom”: cdo oferté tjetér, me titullin, pérshkrimin dhe imazhin tuaj.

digmenu.app Udhézuesi 10: Njoftimet dhe promocionet

Fagja 46 nga 66



Vendosni orarin dhe klikoni «Create promotion»

Te "Schedule”, "“Starts" éshté vendosur tani. Léreni "Ends" bosh qé té vazhdojé derisa ta
caktivizoni. Léreni "Enabled” aktiv. Klikoni “Create promotion”. Shihni «Promotion created».

Késhillé: Pér ta ndalur pérkohésisht njé promocion, hapeni dhe caktivizoni “Enabled”. Pér ta hequr,
pérdorni “Delete".

l Miré ta dini: Njoftimet dhe promocionet jané pjesé e Pro. Mund t'i pérdorni gjaté provés.

U krye! Klientét shohin lajmet dhe ofertat tuaja. Hapi tjetér: udhézuesi 11, Pérmbledhja dhe

statistikat.
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Pérmbledhja dhe statistikat

Fagja "Overview" éshté fagja fillestare e panelit té€ biznesit. Fagja “Analytics” tregon si e pérdorin
klientét menuné. Analytics do té thoté thjesht shifra pér vizitat.

Cfaré ju duhet para se té filloni

 Njé menu e publikuar (udhézuesi 8). Shifrat shfagen kur klientét fillojné ta vizitojné.

Koha gé duhet: Rreth 3 minuta
Ku né Digmenu: Shiriti anésor = Overview dhe Analytics

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

Klikoni «Overview» né menuné majtas
Shihni:
o "Setup”: listén e detyrave, p.sh. «5 of 6 done».
» "Needs attention”: ¢faré duhet rregulluar, p.sh. «Products missing an image» (produkte pa imazh).
» Sa kategori dhe produkte keni dhe sa jané té& dukshme ose té fshehura.

* “Performance”: shikimet e menusé né kohé.
» "Plan usage”, "Recent activity” dhe “Subscription status”.

a 0
| 2| Digmenu ‘
gs i : oo |

| 28 overview Overview @ pudlicPage | IR TN
b -

E— Digmenu QA Test Restaurant - manage your menu, presence, and plan

@ Menu Setup 50f 6 done
& Notice

N © Complete business profile
© Promotions

52 QR Codes © Add at least one category

@ Appearance © Add at least one product

|l Analytics © Customize appearance

© Setup your QR code

l O Publish public menu ]
Needs attention View all >
Digmenu QA Test Restaurant
digmenu.app/digmenu-qa-test-restaurant Froductsmissing;animage 30
Jnpublis Closed
Public menu is inactive
O Categories 6 $¢ Products b ® Visible b ) W Hidden 0

¥ What's New 1]
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Mé shumé se njé restorant: «Stores»

Klikoni foton e profilit lart djathtas. Klikoni “Stores”. Shihni *Your businesses". Klikoni "Edit Menu" te
njé biznes pér ta hapur. Mund té shtoni njé biznes tjetér nése plani juaj e lejon.

é] Digmenu @
{z Stores
Your businesses

Open a location to manage its menu, or add another when your plan allows.

£ Billing

S, Account Settings

l €3 Contact Support

Digmenu QA ... :
g e [» Logout

digmenu.app/digmenu-qga-test... &

Klikoni «Analytics» né menuné maijtas

Zgjidhni njé periudhé lart djathtas: sot, ose 7, 30 ose 90 ditét e fundit. Shihni “Menu views" (shikime
té menusé), “Product views" (pjata té hapura nga klientét), “QR scans” dhe “NFC Review Taps".

ANALYTICS
N Last 30 days v
Analytics
Understand how customers interact with your menu and which products attract the most interest.
® Menuviews 1 B Productviews 1 2 QRscans 0 0) NFCReview Taps O

+1vs prior 30 days +1vs prior 30 days

Menu views over time
Last 30 days - daily menu open

Top products Top Categories
To Based on product views

5 by product-detall views

@8

Pizza Margherita 1views Main Courses

l Miré ta dini: Statistikat jané pjesé e Pro. Mund t'i pérdorni gjaté proveés.
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Shikoni pjatat meé té njohura

Lévizni poshté. "Menu views over time" tregon ditét mé té ngarkuara. "Top products” dhe “Top
categories” tregojné ¢faré shikojné mé shumeé klientét.

Késhillé: Vendosni pjatat mé té shikuara né krye té kategorisé (udhézuesi 5) dhe u jepni njé foto té
shkélgyer (udhézuesi 6).

U krye! E dini si po shkon menuja juaj. Hapi tjetér: udhézuesi 12, Cilésimet e llogarisé.
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Cilésimet e llogarisé: emri, email-i, fjalekalimi dhe
fshirja e llogarisé

Llogaria &shté gasja juaj personale. Eshté e ndaré nga t& dhénat e restorantit. E menaxhoni te fagja
"Account Settings"” (cilésimet e llogarisé).

Cfaré ju duhet para se té filloni
« Fjalékalimin tuaj aktual

Koha gé duhet: Rreth 3 minuta

Ku né Digmenu: Fotoja e profilit (lart djathtas) - Account Settings

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.
Hapni «Account Settings»

Klikoni foton e profilit lart djathtas. Klikoni “Account Settings”.

{z Stores
£ Billing

S, Account Settings

l £y Contact Support

[» Log out
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Informacionet personale
Te "Personal information”, klikoni “Add photo” pér té shtuar foto profili. Ndryshoni emrin (“Full

name") ose telefonin (“Phone number"”). Klikoni “Save" né shiritin poshté.

Lg_] Digmenu

Account Settings

Manage your personal information, security, and account preferences.

Personal information
Your name and contact details for this Digmenu account.
Phone number

Full name

Verified

s+

Email address

Add photo

Change password

Ndryshimi i fjalékalimit
Te "Change password”, shkruani fjalékalimin aktual (“Current password"). Shkruani dy heré té riun

("New password"”, té paktén 8 karaktere). Klikoni “Change password”.
()

Change password
Use at least 8 characters. You'll need your current password to continue.

Current password
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Ndryshimi i email-it

Te "Change email address"”, shkruani email-in e ri ("New email address”) dhe fjalékalimin aktual
(“Current password"”). Klikoni “Update email”. Digmenu dérgon njé lidhje konfirmimi né té dyja
adresat. Hapni lidhjet. Email-i i vjetér mbetet aktiv derisa té konfirmoni.

é] Digmenu @

Change email address

We'll send confirmation links to both addresses. Your current email stays active until you confirm.
Current email New email address

denisjanuzi+digmenuga@gmail.com

Current password

Zona kohore, formati i datés dhe i orés

Te "Language and regional preferences"”, zgjidhni zonén kohore (“Timezone"), formatin e datés
("Date format”) dhe formatin e orés (“Time format”, 12 ose 24 oré). Klikoni “Save".

g

English v uTC v
Date format Time format
MM/DD/YYYY v 12-hour Vv

Account information
Read-only details about this Digmenu account.

Business owner

l Miré ta dini: Paneli &shté né anglisht. Menuja e klientéve mund té jeté né shumé gjuhé (udhézuesi 7).
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Fshirja e llogarisé: «Request account deletion»

Poshté, te “Danger zone", klikoni “Request account deletion” (kérko fshirjen) (1). Shkruani
fjalékalimin. Shkruani DELETE MY ACCOUNT pér té konfirmuar. Dérgoni kérkesén.

MM/DD/YYYY v 12-hour

Account information
Read-only details about this Digmenu account.

Business owner

Sep 27,2026 1owned

Danger zone

Request permanent removal of your Digmenu account. This does not delete anything immediately.

* Owned businesses and public menus may be removed after review.
* Active subscriptions should be cancelled first when possible.
* Employees lose access to businesses you own.

« Billing and legal records may be retained as required.

I Request account deletion l

E réndésishme: Anuloni sé pari abonimin me pagesé (udhézuesi 13). Digmenu e shqyrton kérkesén dhe ju

kontakton para se té hegé llogariné. Pastaj bizneset dhe menuté tuaja higen. Deri atéheré mund ta anuloni
kérkesén.

U krye! Llogaria éshté ashtu si e doni. Hapi tjetér: udhézuesi 13, Prova, Pro dhe faturimi.
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UDHEZUESI DIGMENU 13 NGA 16

Prova, Pro dhe faturimi

Ky udhézues shpjegon planet, ¢cfaré ndodh kur mbaron prova, si t& abonoheni, ku t'i gjeni faturat dhe
si té anuloni.

Cfaré ju duhet para se té filloni
» Njé karté krediti ose debiti, kur té doni té abonoheni

Koha qgé duhet: Rreth 5 minuta
Ku né Digmenu: Fotoja e profilit (lart djathtas) = Billing

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

o Planet

e p
PROVA FALAS PRO ENTERPRISE
14 diteé falas 10 € / muaj | personalizuar
Té gjitha vecorité Pro. Nis me ose 99 € / vit (kurseni rreth 2 Pér grupe dhe biznese mé té
regjistrimin. Pa karté. muaj). Cmimet plus taksat. médha. Shton anétaré ekipi
Gjithgka nga prova, pér sa (punonjés) dhe domenin tuaj.
kohé abonimi éshté aktiv. Na kontaktoni.
\_ J

Pro pérfshin: kategori dhe produkte pa kufi, import menuje me Al, pérmirésim fotosh me Al,
pérkthime me Al, statistika pér menuné dhe produktet, personalizim té ploté té ngjyrave dhe pamijes,
promocione dhe oferta, si dhe njoftime pér klientét né menu.
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) Hapni «Billing»
Klikoni foton e profilit lart djathtas (1). Klikoni “Billing” (faturimi) (2).

e

dz) Stores i

Z'Pe

”“[ 5 Billing ]
plan.

2 Account Settings

£3 Contact Support

[» Logout

e Shikoni planin dhe kur mbaron prova

Fagja “Billing & plan” tregon datén e mbarimit té provés, “Subscription details” (plani, periudha e
faturimit, statusi), “Menu usage” (pérdorimi) dhe gjithcka gé éshté “Included with Pro".

= Subscription details (© Menu usage
¥¢ Plan Pro Categories 6 used
B Billing interval Not billed Unlimited included
Products 15 used
© Status Active EE——

Unlimited included

B Registration —
(D Pro includes expanded usage. You can create as many
&3 End of subscription e categories and products as you need.

O Billing provider None

Included with Pro @ Billing Activity

@ Unlimited categories and products & Al Menu Import Billing activity appears here once you subscribe to Pro.
& Allmage Enhancement & Almenu translations
@ Menu analytics and product insights & Full color and appearance customization
@ Promotions and offers on your public @ Guest notices on your public menu Need help?
many 63 our support team is here if you ha{ & Contact support | 8

Gjaté provés falas, plani tregon «Pro» dhe «Not billed» (pa faturim).
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Cfaré ndodh kur mbaron prova

Disa dité para mbarimit, Digmenu ju dérgon njé email: “Your Pro trial ends soon"”. Nése nuk
abonoheni:

» Paneli bllokohet dhe tregon “Subscribe to continue”.
e Menuja e klientéve del offline. Kush skanon kodin QR nuk e sheh.
* Menuja, fotot dhe cilésimet mbeten té ruajtura.

Pasi té& abonoheni, e ripublikoni menuné me njé klik. Kodet QR té printuara vazhdojné té funksionojné.

Abonimi né Pro

Hapni fagen “Billing”. Klikoni “Upgrade to Pro". Zgjidhni mujor (10 €) ose vjetor (99 €). Paguani né
ményré té sigurt me karté. Pagesat pérpunohen nga partneri yné i pagesave Paddle.

Késhillé: Abonohuni para se té mbarojé prova, gé menuja té mbetet online pa ndérprerje.
Késhillé: Nése pas pagesés té dhénat e planit duken té vjetra, dilni dhe hyni sérish.

[ Miré ta dini: Cmimet shfagen pa taksa. Taksa e vendit tuaj shtohet gjaté pagesés.

Faturat dhe ményra e pagesés

Pas abonimit, fagja “Billing” tregon “View invoices & payments". Klikojeni. Hapet fagja e faturimit té
Paddle. Aty shkarkoni faturat dhe ndryshoni kartén.

Miré ta dini: Nése njé pagesé déshton, shihni «<Payment needs attention». Pro mbetet i disponueshém pér
pak kohé. Pérditésoni ményrén e pagesés né té njéjtin vend.

AnulimiiPro

Klikoni "View invoices & payments"” né fagen Billing. Né fagen e faturimit té& Paddle, anuloni
abonimin. Fagja Billing pastaj tregon “Cancellation scheduled” (anulim i planifikuar). Pro mbetet aktiv
deri né fund té periudhés sé paguar. Pastaj éshté njésoj si né fund té provés (hapi 4).

Késhillé: Nuk e gjeni si té anuloni? Hapni menuné e profilit, klikoni “Contact Support” dhe zgjidhni temén
“Billing”. Ne ju ndihmojmé.
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Ju duhet Enterprise?

Pér anétaré stafi, domen tuajin ose disa lokale, na kontaktoni. Hapni menuné e profilit dhe klikoni
"Contact Support”, ose shkruani te info@digmenu.app. Ne e konfigurojmé Enterprise pér ju.

U krye! E dini si funksionon faturimi. Pyetje? Shkruani te info@digmenu.app. Hapi tjetér:

udhézuesi 14, Ftesa e stafit (Enterprise), ose udhézuesi 16, Pyetje té shpeshta dhe ndihmé.
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UDHEZUESI DIGMENU 14 NGA 16

Ftoni punonjés dhe anétaré ekipi

Me Enterprise mund té ftoni deri né 5 punonjés. Secili ka hyrjen e vet. Ju vendosni ¢faré mund té
ndryshojné.

Cfaré ju duhet para se té filloni
e Planin Enterprise
e Email-in e ¢do punonjési
Koha qé duhet: Rreth 5 minuta
Ku né Digmenu: Shiriti anésor - Employees

Paneli i Digmenu €shté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

Kontrolloni qé anétarét e ekipit té jené aktivizuar

Anétarét e ekipit jané pjesé e Enterprise. Kur éshté aktiv, shihni “Employees” (punonjésit) né
menuné majtas. Né planet e tjera, fagja Employees tregon «Employee management isn't available on
your plan».

Employees

Invite and manage people who can help update your business and menu.

pa Employee management isn't available on your plan

Invite managers and menu editors to help keep your business details and digital menu up to date.

Cfaré shihni pa Enterprise.

Késhillé: Pér Enterprise, hapni menuné e profilit dhe klikoni “Contact Support”, ose shkruani né
info@digmenu.app.

Klikoni «Invite employee»

Klikoni “Employees” né menuné majtas. Klikoni “Invite employee” (fto). Shkruani email-in e personit
te “Email address”. Zgjidhni njé “Role" (rol):

o “Manager”: mund té ndryshojé t& dhénat e biznesit, menuné&, pamjen dhe QR-né. Nuk mund té
menaxhojé faturimin dhe nuk mund ta heqé pronarin.

e "Menu Editor"”: mund té menaxhojé vetém kategori dhe produkte.

Shtoni njé “Personal message" nése doni. Klikoni “Send invitation”.
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Punonjési e pranon ftesén

Punonjési merr njé email me ftesé né ekip dhe klikon “Accept invitation”. Né fagen “Team
invitation” hyn (“Log in") ose klikon “Create account” nése éshté i ri. Pérdor té njéjtin email ku e
ftuat. Pastaj klikon “Accept invitation” dhe arrin te paneli.

Késhillé: Ftesa éshté e lidhur me email-in gé shkruat. Punonjési duhet té hyjé ose té regjistrohet pikérisht
me kété adresé.

Menaxhoni ekipin

Né fagen Employees shihni “Pending invitations” (ftesa né pritje) dhe “Active employees” (punonjés
aktivé). Te njé ftesé né pritje, klikoni “Resend invitation” ose “Cancel invitation”. Te njé punonjés
aktiv, klikoni “Change role" ose “Remove employee”.

Miré ta dini: Vetém pronari sheh «Employees» dhe «Billing». Higni personat gé largohen nga ekipi, gé té
mos mund ta ndryshojné mé menuné.

U krye! Ekipi juaj tani mund té ndihmojé ta mbajé menuné té pérditésuar. Hapi tjetér: udhézuesi

15, Domeni juaj.
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UDHEZUESI DIGMENU 15 NGA 16

Pérdorni domenin tuaj

Zakonisht menuja juaj éshté te digmenu.app/menuja-juaj. Njé domen éshté adresa juaj web, p.sh.
restoranti-juaj.al. Me domenin tuaj, klientét e hapin menuné né adresén tuaj. Pér kété shtoni dy
regjistrime DNS te kompania ku e bleté domenin. DNS éshté libri i adresave té internetit: u tregon
shfletuesve ku té con njé adresé.

Cfareé ju duhet para se té filloni
e Planin Enterprise
» Njé domen tuajin
 Qasje te kompania ku e bleté domenin (ofruesi DNS)

Koha gé duhet: 15 minuta + deri né 24 oré pritje
Ku né Digmenu: Shiriti anésor - Custom Domain

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

Kontaktoni Digmenu pér ta aktivizuar

Domenet e personalizuara jané pjesé e Enterprise. Shkruani te info@digmenu.app (ose pérdorni
"Contact Support” né menuné e profilit). Na tregoni adresén gé doni, p.sh. menu.restoranti-juaj.al.
E aktivizojmé funksionin pér biznesin tuaj. Pastaj shfaget “Custom Domain” né menuné majtas.

Custom Domain

Connect your own domain to your public Digmenu menu.

P Custom domains aren’t available on your plan
Connect a domain like menu.yourrestaurant.com so guests open your menu on your brand.

Cfaré shihni para se té aktivizohen domenet e personalizuara.

Shkruani domenin dhe klikoni «Connect domain»

Klikoni "Custom Domain” né menuné majtas. Te “Add custom domain”, shkruani adresén né fushén
"Custom domain” (p.sh. menu.restoranti-juaj.al). Klikoni “Connect domain”.

Késhillé: Rekomandojmé njé néndomen: njé fjalé shtesé para domenit, p.sh. menu.restoranti-juaj.al. Fagja

kryesore mbetet e paprekur. Njé domen i thjeshté (restoranti-juaj.al) funksionon vetém nése ofruesi DNS
lejon CNAME né rrénjé, si Cloudflare.
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Kopjoni dy regjistrimet DNS

Digmenu tani tregon njé tabelé “DNS setup” me dy regjistrime. P&rdorni butonat e kopjimit pér té
kopjuar vlerat e sakta. Pér menu.yourrestaurant.com duken késhtu:

Lloji Emri / Host Vlera / Destinacioni
TXT _skanom-verify.menu skanom-verify=<your code> (kopjojeni nga Digmenu)
CNAME menu custom-domains.digmenu.app

Regjistrimi TXT vérteton se domeni éshté i juaji. CNAME e drejton adresén tuaj te Digmenu.

Miré ta dini: Shumica e ofruesve DNS e shtojné domenin automatikisht. Shkruani vetém host-in e shkurtér
(p.sh. skanom-verify.menu ), jo emrin e ploté skanom-verify.menu.yourrestaurant.com .

Shtoni regjistrimet te ofruesi DNS

Hyni aty ku menaxhoni domenin. Shtoni té dy regjistrimet. Shembuij:

Ofruesi Ku t'i shtoni regjistrimet

Namecheap Domain List - Manage - Advanced DNS - Add New Record. Zgjidhni TXT Record,
Host _skanom-verify.menu , Value = kodi juaj. Shtoni njé CNAME Record, Host
menu , Target custom-domains.digmenu.app . Klikoni shenjén e gjelbér pér ta ruajtur
secilin.

GoDaddy My Products - domeni juaj > DNS (Manage DNS) > Add New Record. Lloji TXT, Name
_skanom-verify.menu , Value = kodi juaj. Pastaj lloji CNAME, Name menu , Value
custom-domains.digmenu.app . Ruani.

Cloudflare Fagja juaj > DNS - Records - Add record. Lloji TXT, Name _skanom-verify.menu ,
Content = kodi juaj. Pastaj lloji CNAME, Name menu , Target custom-
domains.digmenu.app , dhe Proxy status né DNS only (re gri). Ruani.

Késhillé: Ekranet ndryshojné pak nga njé ofrues te tjetri. Nuk e gjeni fagen DNS? Kérkoni «shto regjistrim
CNAME» te ndihma e ofruesit.

Késhillé: Fshini fillimisht ¢do regjistrim té vjetér me té njéjtin emér (p.sh. njé CNAME ose A té vjetér pér
«menu»).

Klikoni «Verify configuration»

Kthehuni te Digmenu dhe klikoni “Verify configuration” (verifiko konfigurimin). Statusi kalon nga
«Add the required DNS records to continue» (shtoni regjistrimet DNS) te «We're checking your DNS
records now» (po kontrollojmé) dhe pastaj te “Connected” (i lidhur).

Késhillé: Ndryshimet DNS mund té zgjasin nga disa minuta deri né 24 oré. Nése nuk funksionon
menjéheré, prisni pak dhe klikoni sérish «Verify».
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Gati: HTTPS éshte automatik

Kur statusi tregon “Connected”, menuja hapet né adresén tuaj. Digmenu e mbron automatikisht me
HTTPS (dryni né shfletues); nuk ju duhet té blini certifikaté. Klikoni “Open domain" pér ta provuar.

Mireé ta dini: Kodet QR té printuara mé paré vazhdojné té funksionojné. Pas lidhjes, fagja “QR Codes"
krijon kodin QR me domenin tuaj. Shkarkojeni pérséri nése printoni mé shumé.

U krye! Menuja juaj éshté né adresén tuaj. Hapi tjetér: udhézuesi 16, Pyetje té shpeshta dhe

ndihmeé.
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Pyetje té shpeshta, zgjidhja e problemeve dhe
ndihmeé

Dicka nuk funksionon si¢ prisnit? Gjeni pyetjen tuaj mé poshté. Ende jo té sigurt? Na kontaktoni (hapi i
fundit). Pérgjigjemi me email.

Cfaré ju duhet para se té filloni

» Asgjé. Nése na kontaktoni, ndihmon njé pamje ekrani e problemit.
Koha gé duhet: 1-2 minuta pér pyetje
Ku né Digmenu: Kudo

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.

Email-i i konfirmimit nuk mbeérriti

e Prisni disa minuta.
 Shikoni dosjet spam, té padéshiruara ose Promocionet. Email-i vjen nga info@digmenu.app.

» Né fagen "Check your email”, klikoni “Resend Confirmation Email”. Nése provuat té hyni, fagja e
hyrjes ofron té njéjtén gje.
» Gabim né adresé? Klikoni "Use a Different Email"” dhe regjistrohuni pérséri.

«This link is no longer valid» ose «We could not confirm your account»

Lidhjet né email vlejné pér kohé té kufizuar dhe funksionojné vetém njé heré. Pérdorni gjithmoné
email-in mé té ri. Kérkoni njé lidhje té re: "Resend Confirmation Email” pér regjistrimin, ose “Forgot
password?"” pér rivendosjen e fjalékalimit. Njé lidhje pér rivendosjen e fjalékalimit vlen 1 oré.

Késhillé: Shihni “One more step” pasi klikoni njé lidhje? Eshté normale. Klikoni “Continue”.

E harrova fjalékalimin

Né fagen e hyrjes, klikoni “Forgot password?"”. Shkruani email-in. Klikoni “Send Reset Link". Hapni
email-in dhe klikoni “Reset my password"”. Udhézuesi 2, hapat 8 deri né 10, tregon ¢do ekran.

digmenu.app Udhézuesi 16: Pyetje té shpeshta, zgjidhja e problemeve dhe ndihmé Faqgja 64 nga 66



Menuja nuk shfaget ose kodi QR hap njé gabim

o A éshté menuja e publikuar? Profile - “Publish” - “Published” duhet té jeté aktiv. Klikoni “Save"
(udhézuesi 8, hapi 3).

« A jané pjatat ose kategorité té fshehura? Kontrolloni “Visibility” (udhézuesi 5, hapi 7).

« Ka mbaruar prova? Menuja e klientéve éshté offline derisa té abonoheni (udhézuesi 13).

o E ndryshuat slug-un e menusé? Kodet QR té vjetra té printuara nuk funksionojné mé. Shkarkoni
dhe printoni kodin e ri QR.

» Njé ndryshim nuk shfaget? Rifreskoni fagen. Mund té zgjasé deri né njé minuté.

Fotoja nuk ngarkohet

o Pérdorni njé foto JPG, PNG ose WebP. GIF dhe HEIC (disa foto iPhone) nuk funksionojné.

» «Image is too large for the server»? Pérdorni njé foto mé té vogél, p.sh. njé kopje té dérguar me
email ose chat.

o «Please sign in again, then try uploading»? Dilni, hyni pérséri dhe provoni sérish.

» «Upload failed. Try a different image»? Provoni njé foto tjetér ose ruajeni pérséri si JPG.

o Skedarét pér importin e menusé: PDF, JPG, PNG ose WebP, deri né 5 MB.

Cfaré email-esh do té marr nga Digmenu?

Digmenu dérgon email-e né adresén e llogarisé suaj: konfirmim dhe miréseardhje, disa késhilla té
shkurtra né ditét e para, njé mesazh kur menuja del online pér heré té paré, kujtesa pér provén
(mbaron sé shpeijti, ka mbaruar), ndryshime té pagesés dhe planit, dhe lidhjet pér rivendosjen e
fjalékalimit gé kérkoni. Nuk ka cilésime té tjera njoftimesh né panel.

Cfaré ka té re né Digmenu?

Klikoni "What's New" né fund t& menusé majtas. Shihni pérmirésimet mé té fundit. Klikoni “Share
feedback” pér té na dérguar njé ide.
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Si té marr ndihmé? «Contact Support»

Klikoni foton e profilit lart djathtas. Klikoni “Contact Support”. Zgjidhni njé temé te “Topic" (p.sh.
Billing, Account / login ose Menu or QR). Pérshkruani problemin te “Message”. Mund té bashkéngjitni
deri né 5 pamje ekrani. Klikoni “Send message"”. Shihni «kMessage sent. We'll reply by email.»
(mesazhi u dérgua, do té pérgjigjemi me email).

ct Support X

1ere to help with account access, billing, your menu,
les, and feature ideas. Send a message and we'll
:k to you by email.

e *

)ly to this address.
’S hame

enu QA Test Restaurant

:t a topic v
Je*

ribe the issue or idea.

shots (optional)
ose Files  No file chosen

up to 5 images.

Cancel

Késhillé: Mund té na shkruani edhe te info@digmenu.app. Tregoni pér cilin restorant béhet fjalé.

Keni ende pyetje? Shkruani te info@digmenu.app. Me kénagési ju ndihmojmé. Kthehuni né

fillim: udhézuesi 1, Nisje e shpejté.
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